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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool YCM010.1.00

Radial angetriebenes Werkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool YCMO10.1.01

Radial angetriebenes Werkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

YCM010.1.01.K

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm

Radial driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

YCM030.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 36mm

Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

YCM030.1.20

 

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 36mm

Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

YCM030.1.30

 

MODULO MOTORIZ RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625

Radial geared-up 1=1:5,625 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625

YCM060.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven tool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

YCM080.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=6Omm

Axial driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=60mm

YCM150.1.11

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=6Omm

Axial MTSK driven tool H=60mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=60mm

YCM150.1.11.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm

Axial driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

YCM150.1.21

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=7Omm

Axial MTSK driven tool H=70mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=70mm    YCM150.1.21.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm

Axial driven tool H=85mm YCM150.1.31

Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm

Axial MTSK driven tool H=85mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=85mm

YCM150.1.31.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

YCM180.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=6Omm

Axial geared-up !=1:2 driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 H=60mm

YCM200.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H=7Omm

Axial geared-up I=1:2 driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 H=70mm

YCM200.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=85mm

Axial geared-up I=1:2 driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:;2 H=85mm  YCM200.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=60mm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=60mm

YCM210.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=15,625 H=70Omm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=70mm

YCM210.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=85mm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=85mm

YCM210.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm

YCM230.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=7Omm

Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

YCM230.1.20

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm    YCM230.1.30
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=6Omm

Axial opposite face twin driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

YCM240.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=6Omm

Axial opposite face twin driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

YCM240.1.11

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=7Omm

Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

YCM240.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=7Omm

Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

YCM240.1.21

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

YCM240.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

YCM240.1.31

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE

Axial opposite face rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt halb vorspringend

YCM243.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=6Omm

Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=60mm

YCM260.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=7Omm

Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=70mm

YCM260.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=65mm

Axial single side twin head driven tool in Y H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=85mm

YCM260.1.30

 

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=f:2 H=60mm

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt I=1:2 H=60mm

YCM261.1.10

  MODULO MOTORIZZ. ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=7Omm

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt I=1:2 H=70mm    YCM261.1.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=85mm

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt |=1:2 H=85mm

YCM261.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=6Omm

Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=60mm

YCM268.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=7Omm

Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm

YCM268.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=85mm

Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=85mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=85mm

YCM268.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=54mm

+90° adjustable angle driven tool H=54mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=54mm

YCM333.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=54mm

+90° adjustable angle driven tool with digital display H=54mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=54mm

YCM333.1.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=88,5mm

+90° adjustable angle driven tool H=88.5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=88,5mm

YCM333.1.10

 

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +90° CON NONIODIGITALE H=88,5mm

+90° adjustable angle driven tool with digital display H=88,5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=88,5mm

YCM333.1.11

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=47,5mm

+90° adjustable angle driven tool H=47.5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=47,5mm

YCM335.1.00

 

MODULO MOTORIZZ. ORIENTABILE +90” CON NONIO DIGITALE H=47,5mm

+90° adjustable angle driven tool with digital display H=47,5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=47,5mm  YCM335.1.01

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=83mm

+90° adjustable angle driven tool H=83mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=83mm   
 

YCM335.1.10
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=63mm

+90° adjustable angle driven tool with digital display H=83mm YCM335.1.11

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=83mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO [=4:2 H=47,5mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 H=47,5mm YCM336.1.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 H=47,5mm

MOD. MOT. ORIENTAB. +90° MOLTIPL. =1:2 CON NONIO DIGITALE H=47,55mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 with digital display H=47,5mm YCM336.1.01

Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display H=47,5mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO [=1:2 H=83mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 H=83mm YCM336.1.10

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 H=83mm

MOD. MOT. ORIENTAB. +90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE H=83mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display H=83mm YCM336.1.11

Angetrieb. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display H=83mm

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber YCM340.1.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber YCM340.1.30

Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

YCM350.1.00.K

 

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws

Angetriebenes werkzeug für schrauben ohne ende

YCM359.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=85mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

YCM360.1.00

  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm    YCM360.1.01
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD="*

Radial single static tool QD=25mm / QD=1"

Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1*

YCM423.1.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"

Radial single side twin static tool QD=25mm / QD=1*

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=25mm / QD=1*

YCM442.1.00

 

PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPP. QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD="

Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"

Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / 0D=1*

YCM463.1.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder

Radial Abstechhalter

YCM520.1.01

 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

YCM520.1.05

 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"

Axial single static tool QD=25mm / QD=1’

Axial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"

YCM552.1.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 250mm / 22" H=75mm
Axial single boring bar holder @50mm / G2” H=75mm
Axial Bohrhalter GSOmm / G2" H=75mm

YCM610.1.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 250mm /Z 2" H=10Omm

Axial single boring bar holder G50mm / G2” H=100mm

Axial Bohrhalter 250mm / 82” H=100mm

YCM620.1.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 240mm / ©1 1/2" H=60mm
Axial single boring bar holder @40mm / 81 1/2” H=60mm
Axial Bohrhalter G40mm / G1 1/2” H=60mm

YCM630.1.20

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 240mm / 21 1/2" HAOOmm

Axial single boring bar holder @40mm / 81 1/2” H=100mm

Axial Bohrhalter 40mm / G1 1/2” H=100mm

YCM640.1.10

  PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO %40mm H=100mm

Axial rear set boring bar holder 40mm H=100mm

Axial Bohrhalter zurueckversetzt G40mm H=100mm    YCM840.1.10
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PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI Z25mm / D1" / D1 1/4" / 32mm

Axial double boring bar holder 25mm / D1” / D1 174” / G32mm YCM862.1.00

Axial Bohrhalter 2 positionen 825mm / G1" / G1 174” / 832mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI 820mm / 93/4"

Axial 4+4 position boring bar holder 820mm / 83/4” YCM924.1.00

Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @20mm / G3/4”

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle YCM950.1.00

Gegenspitz fuer Gegenspindel

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Radial single rear-set static tool MT CAPTO YCM430.A.40

Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Axial single rear-set static tool MT CAPTO YCM555.A.40

Axial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Clearance sale

- solange vorrat   
 >

—

 

  

 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 
 

 

 

 

 

                
 

 

Mandri Congia Max Iutrificazione int. Kubrificazi N CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT oped: R Spindle | RPM MaxTorque ‘Coolantthrough " Ext.coolant,. A /M|D|L Keys not included

EPPINGER Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0271325 - ER25 1:1 6000 SONm - X 86.06 - - - CHSTER25 CHUB4O 0 0270018
0271525 7.070.679 ER A 25 1:1 6000 SONm - X 63.03|- - - CHUB27 CHUB4O 0 0270018
0271025 - ER A 25 1:1 6000 SONm P=30bar X 63.03|- - - CHUB27 CHUB4O 0 0270018
0271617 - G16x17_ 1:1 6000 SONm - X - 70 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 =|CHUB4O 0 0270018
0272219 - G22x19 1:1 6000 SONm - X - 70 |22 19 |CH_VTCROCE_M1O = |CHUB4O 0 0270018

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Gy
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM) Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

DW 00901325 ERA25 11 6000 50Nm - X 42.5 CHUB27 |CHTAER2SZC «| OKU0650004 « * Chiave inclusa

DW 00901425 ERA25 4:1 6000 SONm P=30bar X 54.5 CHUB27 |CHTAER2S5ZC = OKU0650004 = . Key included

DW 00901132 ER32 11 6000 50Nm - X 71.2 CHSTER32 - OKU0650004 =

Dw00901232 ER32 1:1 6000 SONm P-30bar x 79.2 |CHSTER32 - OKU0650004 » * Schluessel inbegriffen
DW 00900332 ERA32 1:1 6000 50Nm - X 54.5 CHUB30 |CHTAER32ZC = OKU0650004 *

DW 00901432 ERA32 1:1 6000 50Nm P=30bar X 62.5 CHUB30 |CHTAER32ZC = OKU0650004 =              
 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTIYCM MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  i i
NT2000 16 STAZIONI u wya
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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104 52.5 85

40
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PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 » Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. Lubrificazione int. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Ext. coolant Coolant through Keys not included ER

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Innenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen

DW 00801140 MTSK-40 1:1 6000 SONm X - CHUB46 OKU0650004 =

DW00800240 MTSK-40 1:1 6000 5ONm X P=30bar CHUB46 OKU0650004 *

YCM M.T. sri
NT2000 16 STAZIONI
 MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial_MTSK_angetriebenes Werkzeug   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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L A1 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Y - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
O|| INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! D1 MACCHINE

N - Please check the overall sizes for possible
A 10 4 interferences on some machine models

7 oO - Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
10 nenfenenzen auf einigen maschinen modellen zu

—=}+- Vv

wn
Fr

=|erli—9:
So oo
oo Tio =
I

| Ee = q+

« Chiave inclusa

« Key included

Mandrino Coppia Max manarin/coniromandeine Luprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Schluessel_inbegriffen
Cod. MT

|

Spindte

|

| |RPM

|

Max Torque

|

Reverse subymain  Ext.‘toolant

|

A

|

AT) D

|

L Keys not includedSpindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0720025 ER25 1:1 6000 50Nm X x 106.86 - - - CHSTER25 MNLO210007

0720032 ER32 1:1 6000 50Nm X x 120.56 - - - CHSTER32 MNLO210007

0720016 D16x17 1:1 6000 50Nm X x - 88.5 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 =» MNLO210007

0720022 22x19 1:1 6000 50Nm X x - |90.5| 22 19 |CH_VTCROCE_M1O » MNLO210007

0720027 D27x21 1:1 6000 50Nm X x - (92.5) 27 21 |CH_VTCROCE_M12 » MNLO210007

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial _angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

 

 
 

 

   
 

 

 

               
 

 

vermeiden

tt
so

V

la -1@}]
©

® Chiave inclusa

Reversibile lato © Key included
Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino ||ybrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT

|

spinde

|

| |RPM

|

Max Torque ne ee Ext. coolant A AID UL Keys Not included " inbear'Spindel Max Drehmoment Umkeh*bare:Spindelseiter Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen Sehluessel_inbegr fen
Gegenspindelseite

0722132 ER32 2:1 3000 65Nm X X 120.56 - - - CHSTER32 MNLO210007

0722116 16x17 2:1 3000 65Nm X X - 188.5! 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = MNLO210007

0722122 22x19 2:1 3000 65Nm X X - |90.5) 22 19 |CH_VTCROCE_M10 # MNLO210007

0722127 27x21 2:1 3000 65Nm x X - 92.5| 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = |MNLO210007

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down I=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial_angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 36mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

vermeiden 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

oO

 

   
   

 

          

84

drino/eontronandri CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max mancrino/contromancrino |ubrificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reverse sub/main Ext. coolant A Keys not included —

Spindel Max Drehmoment Umkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseiie

0721225 ER25 1:2 12000 30Nm X X 108.56; CHSTER25 | MNLO210007   
 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm  

 
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
DE a
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

104

 

 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

  
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden    

 

 

 

 

            
 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindte | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

DW 00600116 ER16 1:5.625 22500 6Nm X 95.25 CHMNER16 CHUB17

DW 00600111 ER11 1:5.625 22500 6Nm P=30bar X 107.45 CHMNER11 CHUB11

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625
Radial geared-up 1=1:5,625 driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625

 
  

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com PAGINA YCM060-1-00 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

   

 

 

90

     

 

   
  
 

            
 

Mandr ino Coppia Max \Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindte | |RPM Max Torque ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

0730016X2 ER16 1:1 6000 30Nm X 84.5 CHMNER16 CHUB17

0730025X2 ER25 1:1 6000 30Nm X 85 CHSTER25 MNLO210007

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI
ST  Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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104 64
|

a wu
N wn = Y

Q a <=

L_ 99°C

| / +) "
| oo

jt a « Chiave inclusa

N IG
V DS « Key included

85 « Schluessel inbegriffen

drino/contromandeino CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino | ube int Lubr. est
Cod. MT Spindle | |RPM Max.Torque Reversibie subymain Coolantthrough Ext. coolant A A1 RB DIL Keys not included

Spindel Max Drehmoment|ymkenrbare Spindelseite/ INmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW00870125 ER25 1:1 6000 SONm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 »

DW00870225 ER25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 »

DW00870132 ER32 1:1 6000 SONm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 »

DW 00870232 ER32 1:1 6000 SONm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 »

DW00870140 ER4O 1:1 6000 SONm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00870240 ER40 1:1 6000 SONm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00870325 ERA2S 1:1 6000 50Nm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC * OKU0650004 =

DW00870425 ERA25 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC « OKU0650004 =

DW 00870516 16x17 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_MO8 = OKU0650004 =

DW 00870522 G22x19 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 22 19 - CH_VTCROCE_M10 = OKU0650004 =

DW 00870527 27x21 1.1 6000 SONm X - X - 70 54.5 127 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 »

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool H=60mm e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA YCM150-1-11
Axial_angetriebenes Werkzeug H=60mm http://www .mtmarchetti.com I
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.
For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

 

 

 

               
 

 

 

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=60mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max Mandrino/coniromandrino {ube interna Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reverse Sub/main Coolant through] Ext. coolant B Keys not included _
Spindel Max Drehmoment ymkenrbare Spindetseites 'Mmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa

Gegenspindelseite = Key included

DW 00770140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU0650004 =

DWO0770240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P=70bar x 65.5 CHUB46 OKUO650004 = + Schluessel_ inbegriffen

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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_ 104 70 39 > 64
— = < |

Pr]dee
LA <

oO
sı “2 a

SL > €
||pt fF 44- 3 —_

| | « Chiave inclusa
a 1 a

N N AS * Key included
— —t mn

85
« Schluessel inbegriffen

érino/eontronandri CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Ma mandr ıno/coniromandrino | ubr.int Lubr. t

Cod. MT
|

Spinwe || (RPM) Max Torque
|

Reversible subsmain cootantihraugm ext.cooler!”
|

A
|

AT
|

B DL Keys not included
Spindel Max Drehmoment |umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00880125 ER25 1:1 6000 SONm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

DW00880225 ER25 1:1 6000 S5ONm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

DW 00880132 ER32 1:1 6000 S5ONm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 =

DW 00880232 ER32 1:1 6000 SONm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 =

DW00880140 ER40 1:1 6000 SONm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00880240 ER40 1:1 6000 SONm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00880325 ERA25 1:1 6000 SONm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER2SZC « OKU0650004 =

DW00880425 ERA25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER2SZC « OKU0650004 =

DW 00880516 ©16x17 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_M08 = OKU0650004 =

DW 00880522 G22x19 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 |22 19 - CH_VTCROCE_M10 = OKU0650004 =

Dw 00880527 G27x21 1:1 6000 SONm X - X - 70 54.5 |27 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 =

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug H=70mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.
For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.
Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

 

 

 

               
 

 

 

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=70mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max Mandrino/coniromandrino {ube interna Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reverse Sub/main Coolant through] Ext. coolant B Keys not included _
Spindel Max Drehmoment ymkenrbare Spindetseites 'Mmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa

Gegenspindelseite = Key included

DW 00780140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU0650004 =

DW00780240 MTSK-40 11 |6000 70Nm X P-70bar X [65.5 CHUB46 _OKU0650004 = + Schluesselinbegriffen

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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1 so
| | « Chiave inclusa

To a

N reDL Y « Key included

« Schluessel inbegriffen

drino/contromandrino CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandr ino/co ri Lubr int Lubr. est
Cod. MT  Spindte | |RPM

|

Max Torque

|

Reversisuman cootantthrough) Excoolant

|

A

|

A1

|

BD |L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW00890125 ER25 1:1 6000 SONm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

DW00890225 ER25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 =

DW00890132 ER32 1:1 6000 S5ONm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 =

DW 00890232 ER32 1:1 6000 S5ONm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 =

DW00890140 ER40 1:1 6000 SONm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00890240 ER40 1:1 6000 SONm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 =

DW00890325 ERA25 1:1 6000 SONm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER2SZC « OKU0650004 =

DW00890425 ERA25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER2SZC « OKU0650004 =

DW 00890516 O16x17 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_M08 = OKU0650004 =

DW 00890522 &22x19 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 22 19 - CH_VTCROCE_M10 = OKU0650004 =

Dw 00890527 G27x21 1:1 6000 SONm X - X - 70 54.5 127 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 =

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm

Axial_angetriebenes Werkzeug H=85mm  
 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

 

 

e-mail: mtma@mtmarchetti.com  http://www .mtmarchetti.com PAGINA YCM150-1-31
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

 

 
 

               
 

 

 

85

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

dringeontronand CHIAVI NON INCLUSEM d . C ia M man rino/con romani rıno i .

Cod. MT Spindle I RPM MaxTorque Reversinte subenain CoclanıThrough Ext. coolant B Keys not included BR
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite/ !Menkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa

Gegenspindelseite « Key included

DW00790140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU06S0004 =
DW00790240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P-70bar X 65.5 CHUB46 OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI NT2000 16 STAZIONI
 MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm
Axial MTSK driven tool H=85mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=85mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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seine/eonin mandi CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mancrino/coniromancrino |Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Rte Soe Ext. coolant Keys not included _

pindel Max Drehmoment UmkenrtareSpindelseite ussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

I I

0630025 ER25 1:1 6000 50Nm X X CHSTER25 | CHUB36  
 

 

   
 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool

Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt  
 

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
TE  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

   

 

 

 

              
 

104 60 32.5 ~  WTERFERENZAC SUALCUNI MODELL DIMACCHING
- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

| - Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche
' interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

| | vermeiden

wn \ .O 1
un | m |

Q Ss | 3
- ° | 4

oterpo| 4 44 ° {} 1 & 3
|

N | ] -® N

\

drnD/conIromande CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandrino/contromandr ino ificazione int. lan:

Cod. MT |Spine | RPM |Mar Torae |Mess symain Erinimg” |Ei.culin|B Keys not. included
Spindel Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0891225 ER25 1:2 |12000 30Nm X X 55.5 CHSTER25 CHUB36

0891325 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 79 CHSTER25 CHUB36

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=60mm
Axial geared-up I=1:2 driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=60mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com PAGINA YCM200-1-10  

Subject to change without notice. 1072018
 



 

 

 

  
    

 

  
 

     

 

 

 

  
        

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

   

  
 

             
 

 

104 70 32 ‚5 - Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

|

a:Wn \ m

x 3
a | =

|
|

ffOp
|
| ] oO
|

V

drnD/conIromande CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandrino/contromandr ino <p: nao: int. Bun: .

Cod. MT |Spine || RPM |MaxTorque |Rescue siyman anna| "Ercain| B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0893625 ER25 1:2 |12000 30Nm X X 55.5 CHSTER2S CHUB36

0893725 ER25 1:2 12000 30Nm x P=70bar x 79 CHSTER25 CHUB36

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up I=1:2 driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=70mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden    

  
 

             
 

 

\

64

drino/contromand CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Co ia Ma mani rino/con roman rıno se . int. ag: : .

Cod. MT |Spine || RPM |MaxTorque |Rescue siyman anna| "Ercain| B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0892425 ER25 1:2 12000 30Nm X X 55,5 CHSTER2S CHUB36

0892525 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 79 CHSTER25 CHUB36

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=85mm
Axial geared-up I=1:2 driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail:mimaemimarchel!i-com 5 AG iNA YCM200-1-30
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine model

  

 

 

   
 

 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

 
 

 

   
 

 

             
 

 

__ 104 ~~ 60 ~~, 35 _ 85 . Inlerterenzensut einigen raschenmodellenzu
— =Ss —= <= vermeiden - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN

WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

| nel manuale d’uso.
un | < - For disassembly of the tools use always

FR N the contrast key as mentioned in the user
N | instructions.

Q i O - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
| 4 Bedienungsanleitung erwaehnt.

qf to} z
| 2QO} ~, 1

64

seintonin nano i CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/coniromangrino || yprificazione int. Lubrificazione est.

Spindel Max Drehmoment Unkehrbare Snindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
egenspindelseiie

DW 00190116 ER16 1:5.625 22500 6Nm x x 121.8 CHMNER16 CHUB17

Dw 00190111 ER11 1:5.625 22500 6Nm x P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=60mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=60mm  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI, .IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

N
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES., DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN! 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
 

 

 

104 70 - 35 85

|wn I |
Z N | <x instructions.

| h

CEu -3
|
Lol = __

N

drino/eonir hand i CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mancrino/coniromandrino | ubrificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversitte supvmain Coolant through "| Ext. coolant A Keys included

Spindel MAX |Max Orehmoment| umkenrbare Spindelseite/ Imnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00190316 ER16 15.625 22500 6Nm X X 121.8 CHMNER16 CHUB17

DW 00190311 ER11 15.625 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11             
 

YCM
NT2000 16 STAZIONI

MT. srl

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=70mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=70mm  

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
DE a

 
47842 S. GIOVANNI, IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

 

 

 

   
 

 

             
 

 

vermeiden - vr pn CONeeeANGER EBENEN
WERKZEU ‚DI ILIEGENDEN

104 85.3 85 INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
LA the contrast key as mentioned in the user

N wn < instructions.
N | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q den Gegenschluessel benutzen wie in der

| A Bedienungsanleitung erwaehnt.

| 2| oO

oo
| + Y

V

drino/contr mand i CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mancrino/coniromandrino |ubrificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversible subvmain "Coolant through Ext. coolant A Keys included

Spindel MAX |max Drehmoment unkenrbare Spindetseite Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00190216 ER16 1:5.625 22500 6Nm X X 121.8 CHMNER16 CHUB17

Dw 00190211 ER11 15.625 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=85mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=85mm  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI, .IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

N
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE 01 INGOMBRO PER POSSIBILE

 

 

 

 

 

 

             
 

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

  

 

 

= 104 89 " Terferenes on Somemachine andes
- Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

|
WI

| _ en ATT

1 br
a & =
a I ol _|P x

alelLIN er LNEY _
° Ä N

m | ©
N | ~

60

Reversibile lat

Mandr ino Coppia Max mandrino/contromandrina Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM

|

Max Torque ine Side Ext. coolant A Al Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0319125 ER25 1:1 6000 SONm X X 82.35 -  |CHSTER25 |CHUB36 o 0100000

0319108 WELDON 8 1:1 6000 SONm X X - |76.5

0319110 WELDON 10] 1:1 6000 SONm X X - |76.5
0319112 WELDON 12) 1:1 6000 SONm x X - |76.5

0319116 WELDON 16 1:1 6000 50Nm X X - |73.5

YCM M.T. sri
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE 01 INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

  
 

 
   

   

 

 

 

 

 

              

 

 

-—% 79 “RASTSOLASsma
- Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

un I
a ©

a 8 = UY° T < =<au 01 N IP
|

—Eje -— _L__ -£ ua ——

i | © 6 ©
I | 0) + 0-07 00

IN Co

N 64
_ 70

erincont ange CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandr ıno/confromandr ıno | yhrificazi t.

Cod. MT

|

Spinte

6

|| RPM

|

Max Torque Reversible suprmain ext.coolant A

|

A1 Keys not included
pindel Max Drehmoment Unkenehare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseite

DW 00249125 ER25 1:1 6000 SONm X X 82.35| - |CHSTER25 |CHUB36 o 0100000

DW00249108 WELDON 8 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00249110 |WELDON 10, 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00249112 |WELDON 12, 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00249116 |WELDON 16 1:1 6000 SONm x X - 176.5

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

  

 

 

 

 

 

 

             
 

 

_ 104 14 Men SU ALCUNI Mack! DI MACHINE

[ = Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

17 " lerterenrenuf einfgen maschinennodeltenzu
BEen vermeiden

u 8 le
Ss 8 mn. SU i 6 2al x MM) °

| © 6

| eb -f AL mae _ | | [7 - 1
| oO. 0

| co © ©
N Tr OD- © oS.
N ) V 7 )

64
_ 85

drino/eontr nan i CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/contromandrino | ub ificazi t.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversitte sub/main ext.coolant AM Keys not included

pindel Max Drehmoment Unkenehare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseite

DW 00029125 ER25 1:1 6000 SONm X X 82.35| - |CHSTER25 |CHUB36 0 0100000

DW00029108 |WELDON 8 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029110 |WELDON 10} 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029112 |WELDON 12} 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029116 WELDON 16 1:1 6000 SONm X X - 173.5

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Clearance sale

- solange vorrat  
  

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

 

 

 

  
 

 

 

             
 

 

104 60 34 85 vermeiden

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

Chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

tA - For disassembly of the tools use always the contrast key
gx Q < as mentioned in the user instructions.

Qu V O 7 | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
y | benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

a -|—|} -d—
N | cn

V

4
64

drino/conın none CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino’contromandrino |uppificazione est.

Cod. MT

|

Spindte | RPM

|

Max Torque

|

Reversible sun/main "Es“toa

|

A

|

B Keys not includedSpindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite/ AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00080132 |ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X x 100.56 79.46 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080125 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X x 93.36 |73.46 CHSTER25 CHUB36+C HUB29

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm  

Via Casino Albini 480

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

 

  PAGINA YCM240-1-10
 

Subject to change without notice. 1072018



 

 

 

 

   
   

    
             
  
    

   
 

   

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

 

 

 

 

 

 
 

 

                 
 

serene tachiave di contrasto come indicato
Nel manuale d‘uso.

104 99 - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

60
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ON Wn
Wm

a 32 <
_ ¢ |

| V_— - +o = — ie -—p - — - —_ - —_ Lu. —+. I1

a F |
|

/

n
« Chiave inclusa

) « Key included

« Schluessel inbegriffen

drino/tontromand CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max mangrıno/coniromandrino 1 ubrificazione est.

Cod. MT

|

Spinae | |RPM

|

Max Torque

|

evesitie suman

1

Eur cootanı

|

A B ees ntcwudedSpindel Max Drehmoment umkehrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 01703225 ER32+ER25 1:1 6000 50Nm x x 93,66 [80,16 ICHSTER32 |CHSTER25 OKU0650004 = - -

DW 01702520 ERA25+ERA20 1:1 6000 50Nm x X 65 55.5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 = CHTAER2OZC = CHTAER2SZC =

YCM 

NT2000 16 STAZIONI
 MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2

  

 

 PAGINA YCM240-1-11

 Subject to change without notice. 1072018

 

 



 

 

 

    

 

 

  

 

 

  
 

    

 

   

 

   

 

  

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- clearance sale

- solange vorrat  
 

 

 

- VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE

- Please check the overall sizes for possible

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

interferences on some machine models

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
Chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

_ 104 70 _ H1 85

as mentioned in the user instructions.

a tA
Q ! <

4110--
|

|
co

\

drino/contronandri CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino | whpificazi te
Cod. MT

|

Spinte

|

| |RPM

|

Max Torque die Side "Ext.coolant| A) BHT Keys not included
Spindel Max Drehmoment | umkenrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00080332 ER32+ER32 1:1 6000 SONm X X 100.56 79.46 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080325 ER25+ER25 1:1 6000 SONm X X 93.36 |73.46 34 CHSTER25 CHUB36+CHUB29             
 

 

YCM
NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face fwin driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=70mm  

MT. srl

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

« Schluessel inbegriffen  
 

 

                
 

 

Reversibile lato

Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM fax Torque Reversinle sunain ext.coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment umkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 01713225 ER32+ER25 1:1 6000 SONm X X 93,66 [80.16 ICHSTER32 |CHSTER25 OKU0650004 = - -

DW 01712520 ERA25+ERA20 1:1 6000 50Nm X X 65 55.5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 = |CHTAER2OZC = CHTAER2SZC =

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face fwin driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=70mm  

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Clearance sale

- solange vorrat   

 

 

- VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE

- Please check the overall sizes for possible

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

interferences on some machine models

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

   

 

 

              
 

 

m 104 85 —, H1 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
IN chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
LA as mentioned in the user instructions.

Wn - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel

N benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.
N

<
if

| (
a

|
| aD

V

drino/tontronandei CHIAVI NON. INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/contromandrind | ubrificazione est.
Cod. MT

|

Sinde

|

1 |RPM

|

Max Toraue

|

Reverse suprnain” “EYTooiant A) «BHT SerenteiSpindel Max Drehmoment Umkenrbare Spindelseite7 Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseite

DW 00080232 |ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X X 100.56|79.46 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080225 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X X 93.36 |73.46 34 CHSTER25 CHUB36+CHUB29

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm
Axial opposite face twin driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=85mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
Nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

« Chiave inclusa
 

* Key included
 

« Schluessel inbegriffen  
 

 

                
 
 

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm
Axial opposite face twin driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=85mm  

Reversibile lato

Mandr ino Coppia Ma mandrino/contromandrino || yhrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT

|

Spindte | |RPM

|

Max Torque

|

Reversite suman SEtootantAB ees ntcwudedSpindel Max Drehmoment umkehrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 01723225 ER32+ER25 1:1 6000 50Nm X X 93.66 |80.16 |CHSTER32 |CHSTER25 OKU0650004 = - -

DW 01722520 ERA25+ERA20 1:1 6000 50Nm X X 65 55.5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 = |CHTAER2OZC = CHTAER2SZC =

YCM MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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84 —_ 119,79 45

9,

=

so
S

N

|

r=

-
= |

|D22

qeversibile lato .

Mandrino Coppia Max  |Mandrino/coniromande IN|ubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM

|

Max Torque Reverse subzmain Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkenrbare Spindelseites| Aussenkuehlung

|

Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite

0632525 IERA25+ERA25| 1:1 6000 50Nm X X CHUB27 CHUB38         
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

   

 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE

Axial opposite face rear-set driven tool

Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt halb_vorspringend   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1 L Ss

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

axe %

 

 
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA YCM243-1-10http://www .mtmarchetti.com   
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
Chiave di contrasto come indicato nel manuale d‘uso.

 

  
 

 

   

 

 

            
 

 

in| + - For disassembly of the tools use always the contrast key
co oO as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

oO
N

I
- O

°S 0
>)

O55 :
+ |

= |
° 229

V A

neversibile lato .

Mandrino Coppia Max |andrino/contromandrino |jprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversille subymaın Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00100216 ER16 1:1 6000 30Nm x X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00100225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.611 CHSTER2S MNLO210007

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=60mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in _Y H=60mm

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

 

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.    

 

   

 

 

         

Reversibile lato .

Mandrino Coppia Max  |mandrıno/contromandr ıno |, ‚prificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversilie subymain "Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment jmkenrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00102216 ER16 1:1 6000 30Nm x X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00102225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.61) CHSTER25 MNLO210007   
 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=70mm

 

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Emailmumaonmmarcherticom PAGINA YCM260-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
Chiave di contrasto come indicato nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

            
 

 

NT2000 16 STAZIONI

neversibile lato .
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversille subymaın "Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00101216 ER16 1:1 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00101225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.61) CHSTER25 MNLO210007

YCM

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=85mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

   
  Bf

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA YCM260-1-30
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

            
 

 

 

F 1 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
n n —- r chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

FR 2 - For disassembly of the tools use always the contrast key
st dih | as mentioned in the user instructions.
Oo

«ur © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
n n benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

_, 62 A

un
m

a

3
oo

=

IL: O55
P| | 3

| | —

|

| 2 G29

85

neversibile lato .

Mandrino Coppia Max |andrino/contromandrino |jprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversille subymaın Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment \jmkehrbare Spindelseites| Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00950216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17

DW 00950225 ER25 1:2 |12000 20Nm X X 115.96 CHSTER25 CHUB36

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=60mm
Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt |=1:2 H=60mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
/ chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

 

 

 
- For disassembly of the tools use always the contrast key

as mentioned in the user instructions.
 

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.       

=

 

 
 

 

S
S    

   

S
S

      
        

 

 

 

  

Reversibile lato .

Mandrino Coppia Max  |mandrıno/contromandr ıno |, ‚prificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversilie subymain "Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment jmkenrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00951216 ER16 1:2 12000 20Nm x X 115 CHMNER16 CHUB17

DW 00951225 ER25 1:2 12000 20Nm X X 115.96 CHSTER2S CHUB36          
 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm Fax_0541/95634 1
. : . . . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm e-mail: mima@mtmarchetti.com p
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2 H=70mm http://www .mimarchelli.com AGINA YCM261-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

 

            
 

 

64
7 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

” = ol - For disassembly of the tools use always the contrast key
m as mentioned in the user instructions.

+
Ne) © ey tr - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel

2 benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

_ “ iy

Wn
m

|
un
oo

\
N
+
oO
—

V

neversibile lato .

Mandrino Coppia Max  Mandrino/contromandr no|‚prificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversille subymaın Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00952216 ER16 12 |12000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17

DW 00952225 ER25 1:2 |12000 20Nm X X 115.96 CHSTER25 CHUB36

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=85mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2 H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.   
 

    
 

           

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

2 2 den Gegenschluessel benutzen wie in der
8 Bedienungsanleitung erwaehnt.

o | GC

©

be} —} 855

|
|
|

85

Reversibile Lato
Mandr ino Coppia Max mandrino/contromandrino N°Utensili ificazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT |Spindte |I |RPM |Max Torque |mrversive swzmain” |WPToots | |MEniconent| A B Keys nol included
Spindel Max Drehmoment \unsenrbare Spindetseite N°Werkzeuge Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

DW02401416 ER16+ER16 1:1 6000 5ONm x 2+2 x 114,7 120,7 CHUB17 CHMNER16

DW 02401425 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm x 2+2 x 115.6 121.6 CHUB36 CHSTER25   
 

 

YCM
NT2000 16 STAZIONI

MT. srl
Via Casino Albini 480

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

% @f
 

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=60mm
Axial multiple 2+*2 outlet driven tool in Y H=60mm
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=60mm  

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
 

 

 

 

              
 

 

NT2000 16 STAZIONI

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrinoscontromandeino N°Utensili Lubriticazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Some RPMTrge tern MOeeeeI x ii ii
Gegenspindelseile

DW 02400416 ERI6+ER16 1:1 6000 SONm X 242 X 114,7 120,7 CHUB17 CHMNER16

DW 02400425 ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X 242 X 115.6 121.6 CHUB36 CHSTER25

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
G g

Via Casino Albini 480 ” id
 

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=70mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=70mm
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm  

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
 

 

 

 

              
 

 

NT2000 16 STAZIONI

Reversibile Lato
Mandr i Coppia Ma ings rino N°Utensili iticazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT |Spinde |1 |RPM |MaxTorque |"Aresuesem| OwToolsee A |B Keys not included
Spindel Max Drehmoment|umkenroare Spindetseites |N°W erkzeuge Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW02402416 ER16+ER16 1:1 6000 5ONm x 2+2 X 114,7 120,7 CHUB17 CHMNER16

DW 02402425 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm x 2+2 x 115.6 121.6 CHUB36 CHSTER25

YCM M.T. srl
Via Casino Albini 480

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

axe %
 

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=85mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=85mm
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=85mm  

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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SS ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

 

 

 

 

  
           

 

    
   
 

 

    

      

 

 

 

   

 

         
 

 

 

 

 

 

                
 

 

 

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
S interferences on some machine models

in © N - Bitte überpr öfensie das ausmass um mögliche
For S ene auf einigen maschinen modellen zu

we 5Q
96

Ln A1 L

Ss 8
Q

Beversibile Lato .

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino || \hrificazione est. CHIAVI INCLUSECod. MT Sumde 1 |RPM „Nas Tora apiesige Untere, aan cam

|

A A1|D || reelTabeapindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

Dw 01910120 ER20 11 6000 40Nm X X 85.16] - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

Dw 01910125 ER25 11 6000 40Nm X X 86.16 - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01910516 D16x17 11 6000 4ONm x x - 65 16 17 |CH_VTCROCE_M08 CHUB36 CHESLO8

DW01910522 @22x19 11 6000 40Nm X X - 66 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO8

DW 01910519 |83/4”x3/4” 1:1 6000 40Nm x x - 65 [374° |374* \CH_VTCROCE_MOB CHUB36 CHESLOB

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Tel.08817956034-957884
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 Fax 05417956341  

 

 

1. . 7 . . (RN
+90 adjustable angle driven tool emails aimgemimarchelli.com
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° http:/7www.mtmarchetti.com PAGINA YCM333-1-00
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= 104 5, A 92 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

| - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
| INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DO! MACCHINE

N | - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

N oe . . e

= AI: "tiEnBanaa= vermeiden

1 r o
| m Q

105.3 —_
— 64

Beversibile Lato .

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino|| ‚prificazione est. CHIAVI INCLUSECod. MT

|

Sande | RPM

|

Mar Tara aoratese umeware una A AT DL aapespindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

Dw 01840120 ER20 11 6000 40Nm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

DW 01840125 ER25 11 6000 4ONm X X 86.16 - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01840516 16x17 11 6000 4ONmM X X - 165 46 17 |CH-VTCROCE_M08 CHUB36 CHESLO8

DW01840522 G22x19 11 6000 4ONmM X X - 166 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO8

DW 01840519 |G3/4"x3/4"| 1:1 6000 4ONmM X X - 65 3/4” |3/4” |CH_VTCROCE_MOB CHUB36 CHESLOB

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

  

 

 

 

 

 

 

                
 

 

N interferences on some machine models

= 3 - Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
— interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

oO

Q
64

——

Beversibile Lato .

Mandrino Coppia Max [Mandrino/contromandrino |, prificazione est. CHIAVI INCLUSECod. MT Sumde 1 |RPM „Nas Tora apiesige Untere, aan cam

|

A A1|D || reelTabeapindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

Dw 01970120 ER20 11 6000 40Nm X X 85.16] - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

Dw 01970125 ER25 11 6000 4ONm X X 86.16 - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01970516 16x17 11 6000 4ONm x x - 165 16 17 |CH_VTCROCE_M08 CHUB36 CHESLO8

DW01970522 @22x19 11 6000 40Nm X X - 66 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO8

DW 01970519 |G3/4"x3/4"| 1:1 6000 40Nm x x - 65 [374° |374* |CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 CHESLOB

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 H=88.5mm
+90° adjustable angle driven tool H=88,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° H=88.5mm  

GQ
 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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104 88.5 — A — ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
| N interferences on some machine models

fp pete 4S
'f ö a zz - Bitte üb if ie d öglich
| — interferenzen Suf einigen maschinenmodellen zu

vermeiden

oO
a

89.8)

. At Li
NS un

a %

yy eg | C3

N
ZT

Beversibile Lato .

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino || \hrificazione est. CHIAVI INCLUSECod. MT Sumde 1 |RPM „Nas Tora apiesige Untere, aan cam

|

A A1|D || reelTabeapindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

DW 01960120 ER20 1:1 6000 4ONm X X 85.16) - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

DW 01960125 ER25 1:1 6000 4ONm X X 86.16| - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01960516 216x17 1:1 6000 4ONm X X - /65 16 17 CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 CHESLO8

DW 01960522 222x19 1:1 6000 4ONm X X - 66 22 19 CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO8

DW 01960519 &3/4”x3/4”| 1:1 6000 4ONm X X - 165 |3/4* \3/6* |(CH_VTCROCE_M08 CHUB36 CHESLO8

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 CON NONIO DIGITALE H=88.5mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=88,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=88.5mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 H=47,5mm
+90° adjustable angle driven tool H=47,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° H=47,5mm  

u
af

 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00660120 ERA20 1:1 6000 30Nm X CHUB22 CHUB36 CHTAER2OZC CHESLO7

DW00660220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

YCM MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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NT2000 16 STAZIONI
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=47.5mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=47.5mm  

 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00665120 ERA20 1:1 6000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHTAER2OZC CHESLO7

DW00665220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

YCM MT. srlGQ Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  
 

  
 

             
 

 

NT2000 16 STAZIONI

30.17 [81

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00661120 ERA20 1:1 6000 30Nm X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO8

DW00661220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC |CHESLOB

YCM MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 H=83mm
+90° adjustable angle driven tool H=83mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+90° H-83mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

 

               
 

 

NT2000 16 STAZIONI

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00666120 ERA20 1:1 6000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO8

DW00666220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO8

YCM MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 CON NONIO DIGITALE H=83mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=83mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=83mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

  
 

  
 

             
 

 

NT2000 16 STAZIONI

wn
wn

a —

85

NS
N

Q

wn Cc _-__-_.__
oo

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi I. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque ‘Coolant.through " Ext.coolant° Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW 00660316 ERA16 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAERI6ZC |CHESLO7

DW 00660416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

YCM MT. srl

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 H=47.5mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=47,5mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

   

 

   
             
 

 

NT2000 16 STAZIONI

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Sp indel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegr iffen

DW 00665316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAERI6ZC |CHESLO7

DW 006654 16 ERA16 1:2 |12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

YCM MT. srl

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=47.5mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=47,5mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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104 83 —, 50.5 64 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
= den Gegenschluessel benutzen wie in der
joeHH 3 Bedienungsanleitung erwaehnt.

iH ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE 01 INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! D1 MACCHINE

n - Please check the overall sizes for possible
ol interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

N
N
a ~~

—t

i oe—— |N
wn

~Ld ~

Fa
Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW 00661316 ERA16 1:2 |12000 8Nm x CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC |CHESLOB

DW 00661416 ERA16 1:2 |12000 8Nm P=70bar x CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO8

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 H=83mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=83mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt 1=1:2 H=83mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

 

         

120.5

Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazi te CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque ‘Coolant.through " Ext.coolant° Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00666316 ERA16 1:2 |12000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO8

DW00666416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO8    
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

- Please check the overall sizes for possible

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche 
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

interferences on some machine models  interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=83mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=83mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display H=83mm  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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_ 121 107.5
2 101,5 79

80, MAX = INCLINAZIONE
nenn S| REGOLABILE +20

7 |e PB
ss oO

Sa

”

|
| ‚955

64

| |

| D22 |

DOTAZON " ED MITH - AUSSTA PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
7 NOT ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

aT ach Nod CORN«ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Reversibile lato
Coppia M mandr ino/contromandrino ificazi . CHIAVI INCLUSE ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Cod. MT 1 (REM MarTorme versie samen (kun 0 D Keys included RIRaEp"MAX |Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite, AUSSenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen Cum MODELL
Gegenspindelseite - Please(neck the overallsizes forpossiote

0621100 41 6000 60Nm x X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” |CHUB24 CHUB13 CHESLOB = pie therordlen sie dos ausnass um mtglicne
0622100 2:1 3000 80Nm x x 16-22-27-32 |3/4”-1”-1 174” |CHUB24 CHUB13 |CHESLOB en. einigen maschinen nodellen zu

YCM tyxt MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!

NT2000 16 STAZIONI | IN | out rel.05417956030957804 2

ODOROTORS POTACRTIR Je
e-mail: mimaemtmarchetti.com

|Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug http://www.mtmarchetticom PAGINA YCM340-1-00
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INCLINAZIONE
REGOLABILE +15°

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

   

 

 

 

 

 

104 72.5
M N

%)|NP a){le x
\ - y
N
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50
Max

N

AH _ ©
©

Coppia Ma Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT 1 REM)Tonne kanroorsnre D Keys included

MAX |Max Drehmoment Aussenkuehlung (mm) Schluessel inbegriffen

DW 00051108 1:1 6000 50Nm X 8 CHUB24 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6 CHESLO4

DW00051110 1:1 6000 50Nm X 10 CHUB24 CHUB17 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6 CHESLOS

DW 00051113 1:1 6000 50Nm X 13 CHUB24 CHUB19 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6

DW 00051116 1:1 6000 50Nm X 16 CHUB24 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6             
 

   

 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial_Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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!
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-4O

 

 

 

  

|
un
   

VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
 

          
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

vermeiden 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu  
 

 
 

neversinile an ; c CLUSE

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino |whe esterna HIAVI INCLU
Cod. MT Spinde | |RPM Max Torque Beversitie subymain Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite/ AuSSenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW01760100 MTSK-40 1:1 6000 SONm X X n°2 CHUB46

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI
 MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

 

 

 

               
 

 

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
|Angetriebenes werkzeug für schrauben ohne ende  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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== 229 ORIENTABILE DI 360°

|

aeversibile lato . CLUSE
Mandrino Coppia Max andrino/contromandrino | jprificazi t. CHIAVI INCLU

Cod. MT spindle | |RPM |Max Toraue "erindie side ExtCola DD H Keys included.
pindel Max Drehmoment jjmkehrbare Spindelseites) Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 01628022 ©22x12 1:1 6000 50Nm X X 63-70-80 MAX 12 |CHUB38 |CHESLO6 |CHESLO7 |CHESLO8

DW 01628125 D1’x12 1:1 6000 50Nm X X 63-70-80 MAX 12 |CHUB38 |CHESLO6 |CHESLO7 |CHESLO8

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
<e   
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM "andrino/contromandrine Lube, esterna FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Reversimre sutgmain Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung

Gegenspindelseite

DW 01030100 4:1 2000 X X

YCM MT. srl PRODUZ ONE MODUL! ROTANTI

eee | |
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H-Bomm 17842 &GIGVANNYINM. (RN)
Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm e-mail: mima@mtmarchelti.com
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H-=85mm http://www.mtmarchelti.com PAGINA YCM360-1-00   
 
Subject to change without notice. 1072018
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Reversibile Lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/contromandrino | uhr. esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Reversible subymain Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4&00-1-00

MAX Umkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung
Gegenspindelseite

DWO1030200 4:1 2400 X X

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

a ee | “
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm "Fax 05417956341

Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm ‘email:nimaemtmarchetti.con.
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm http://www mtmarchetticom PAGINA YCM360-1-01   
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eversibile lato .
N°Utensili mandr ino/contromandr ino Lubrificazi int. Lubrificazi t. Mi

Cod. MT Swe! "Reversible subrmain lahm DizuDiners] B  H
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite

DW 02222500 1 x - X mm 25 25

DW 02222540 1 X - X Inch 1° 1"

DW 02222510 1 X P=70bar X mm 25 25   NEW

 

 DW 02222510   

 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm 7 QD=1"
Radial single static tool QD=25mm / QD=1°
Radial _Single-Werkzeughalter QD=25mm_ / QD=1"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

WEST %
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neversibile Lato ;
N°Utensili mani rıno/con romanı rıno Misure

. MT ,N’Tools Reversible sub’main Dimensions H K1 K 1
Cod N Werkzeuge Unkehrbare,Spindelseite/ Masse B 2 D D2

Gegenspindelseite

0772500 2 X mm 25 25 10 10 35 35

0772540 2 X inch 1" 1" 3/8" 3/8” |1 378" |1 378"           
 

 
 

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial single side twin static tool QD=25mm / QD=1"
Radial_Werkzeughalter_ueberlagert QD=25mm_/ QD=1"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o 2
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©
neversibile Lato . O

N°Utensili mani rıno/con romanı rıno Misure

, N°Tool Reversible sub/main Di .

Cod. MT N’w erkzeuge Umkenrbare Spindelseite/ Masse H 7 B 0 0
Gegenspindelseite

0762000 4 X mm 20 30 20

0761905 4 x inch 3/4" 1174" 374"

0762500 4 X mm 25 20 25

0762540 4 X inch 1" 3/4" 1"

PRODUZIONE MODULI ROTANTIYCM MT. srl _— -
NT2000 16 STAZIONI
 PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"
Radial_Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD-20mm / QD=3/4” / QD=25mm_/ QD=1"   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

4; 2
A

 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA YCM463-1-00
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Reversibile lato .
°,,.-..,; mandrino/contromandrino

N Ytensili Reversible sub/main Lubr.esternaCod. MT wt Toots spindle side Ext. coolant
erkzeuge Umkehrbare Spindelseites |AUsSenkuehlung

Gegenspindelseite

DW 02380132 1 X X  
 

POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING
ARBEITSMÖGLICHKEIT M3/M4

 

 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N®1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERT!
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE  
 

 YCM

NT2000 16 STAZIONI
 PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder

Radial Abstechhalter  

MT. srl PRODUZ IONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480 id id
Tel. 0541/956034-957884 S

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www.mtmarcheiti.com PAGINA YLM520-1-01 
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84 .
versione sx

versione dx left version
right version version Links
version rechts

KIT LAME NON INCLUS! (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD _NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD _NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

= 33.3 33.3 - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

_ - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_4
Cod. MT mangaersibilealeno +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

. N°Utensili Ino? 1 Lubr.est Lubr.intversione dx versione ex .,NrToots Reversible subsmain fh"Coolanı coatantThrough ~ LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H+32 sp.3 cod. 62042.32N-3T45SX-P
right version left version N°W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

version rechts version Links Gegenspindelseite - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TSOSX-P
DW 02390132R DW 02390132L 1 X X P-70bar «INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

YCM MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!|

NT2000 16 STAZIONI
SS

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile lato
mandr ino/contromandrino

 

 

         

N°Utensili . . Lubrificazione int. |Lubrificazione est. Misure
Cod. MT „NTools. ae subzmain Coolant through "Ext. coolanı Dimensions B H

N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite

DW 00422500 1 X - X mm 25 25

DW 00422540 1 X - X Inch 1" 1"

DW 00422510 1 X P=70bar X mm 25 25   

  

  

NEW

 

 

 DW 00422510   

 

YCM

NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD-25mm / QD=1"
Axial single static tool QD=25mm / QD=1"
Axial_Single-Werkzeughalter QD=25mm_/ QD=1"   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

GT %
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

   

 

 

 

  
       
 

_ 111 _ 250-2” cod. KIT1000002
[ |

N

e e
wn
~~

V

— 20 St 61 =

Reversibile lato Lubrificazione int.

na|oy Lutitcationest. Miu
Cod . MT spindle side optional Ext. coolant Dimensions D

Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

DW 02355000 X X X mm 50

DW 02355080 X X X Inch 2°

YCM 

NT2000 16 STAZIONI
M.T. srl

Via Casino Albini 480

  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ©50mm / ®2” H=75mm

Axial single boring bar holder D50mm / @2” H=75mm
Axial Bohrhalter @50mm / &2” H=75mm

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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in100 ML

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

50-82" cod. KIT1000002 

 

 

 

          

 

 

Reversibile lato Lubrificazione int.

Cod. MT Neil “Heversitesunmain™ Conaneng |elleesl. |tue
N Werkzeuge Umkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

DW 01115000 1 X X X mm 50

Dw 01115080 1 X X X Inch 2"

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 250mm / 2” H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm / 82” H=100mm
Axial Bohrhalter @50mm / G2" H=100mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
 

 

 PAGINA YCM620-1-10
 

Subject to change without notice. 1072018
 



 

 

 

 

 
 

 
 

  

      
 

 

 

 

 

 

 

  

    
 

    

40 60 

 

  

 

         
 

 

 

          

 
 

/

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

oO KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

| © a KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
3 ke. [ 940 cod. KIT1003003

| _ @1 1/2" cod. KIT1003004
o
\ or O

N SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

SD NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

+>" © © fo)
wn

S

un PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

U] I FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

mandrino/contromandrine eeztonale a
Nytensili Reversible sub/main Coolant thro gh Lubrificazioneest. jMisure

Cod. MT eeee| a| Akten | me | D
Gegenspindelseite Optional

0814000 1 X X X mm 40

0813810 1 x X X Inch 1 1/2"

YOM M.T. srl
NT2000 16 STAZIONI
    

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1    
 

  
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2” H=60mm 5 D

Axial single boring bar holder @40mm / 21 1/2” H=60mm eewnimgpetnarchetti.con
Axial Bohrhalter G40mm_/ G1 1/2” H=60mm hitp://www.mtmarchetticom PAGINA YCM630-1-20
Subject to change without notice. 10/2018
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B40 cod. KIT1000003

@1 1/2” cod. KIT1000004 

 

 

          
 
 

m
oO —

S

| | _i

85 50 61

eversibile Lato . LubriFicazione int.
°, as mandr ino/contromandr ino opzionale «Een a: :

Cod. MT Nera Reversible sub/main Coolantthrough Lupciticazioneest. sure 0

, N’werkzeuge UmkenrbareSpindelseite/ Intenioattung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

DW 00394000 1 X X X mm 40

DW 00393810 x x X Inch 1 1/2”

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 172” H=100mm
Axial single boring bar holder @40mm / 81 1/2” H=100mm
Axial Bohrhalter O®40mm / D1 172” H=100mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA YCM640-1-10
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Reversibile lato Lubrificazione int.

eesonnei” cosetTntugn Liifiazune es. Misur
Cod . MT spindle side optional Ext. coolant Dimensions D

Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung asse
Gegenspindelseite Optional

DW 02344000 X X X mm 40       
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
O40 cod. KIT1000003

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

YCM
NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO ®40mm H=100mm
Axial rear set boring bar holder @40mm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt 40mm H=100mm  

MT. srl

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
9-8 2

 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mimarchetti.com  PAGINA YCM840-1-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
D20-3/4" cod. KIT1000005

B25-1" cod. KIT1000006
932-1 1/4" cod. KIT1000001
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ranean gins
N°Ytensili Reversible 5 b/main Coolant through Lubrificazioneest. ‚Misure

MT ee yase, a a en DB
Gegenspindelseite Optional

DW 00092000 2 X X X mm 20 62

DW 00091905 2 X X Inch 374" 62

A| __2 - : : mm 2 7 PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00Dw 00092540 2 X X X Inch 1" 10 . ~ i
3w00003;75 > ‘ ‘ ; ch an FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Dw 00093200 2 X X X mm 32 70

YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI 20mm 7 G34" 7 O2S5mm 7 Di" 7 D1 174" 7 832mm

Axial double boring bar holder @20mm 7 G3/4" / D25mm / Di" 7 G1 1/4” / G32mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen D20mm / G374" 7 D2Smm / Dt" / D1 1/4" 7 DG32mm

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1

  
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)  g
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA YCM862-1-00
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 
 

N°5 Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
mm |N°1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

N°1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
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© © ” N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2"-3/8"-1/4"
| mT inch |N*1 ERIG Portaninza - Colle! holder - Zangenhal ter
I AI a | N 1 ortapinza - Collet holder - Zangenhalterl-O-—— -©- {+=5N © O-[
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L 1 L 1

1
100

neversibile lato .
0, aps Pr . mandr in niromandrın .

Cod. MT Sait’ menit “Reversible submain” ofan)
N Werkzeuge Aussenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

0782000 heh X X mm 20 48

0781905 heh X X Inch 3/71” 1 778"

PRODUZIONE MODUL! ROTANT!I

7 i MT. srl 480 C °1 I IntNT2000 16 STAZIONI 3 Z Tel. 0561/956034-957884
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI ®@20mm 7 ©3/4” ax
Axial 4+4 position boring bar holder ®@20mm / O3/4” aentmssnimarchetti.chn
Axial_Bohrhalter 4+4 Positionen &20mm / 83/4” http://www.mtmarcheiti.com PAGINA YCM924-1-00    
Subject to change without notice. 1072018
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N°Utensili
NTool

Cod. MT N°Werkzeuge D L

0820100 1 38 125

0820100L 1 2" 131.4

PRODUZIONE MODULI ROTANTIYCM MT. srl I A
NT2000 16 STAZIONI
 

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for |Gegenspitz fuer Gegenspindel

subspindle   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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1

A 00 RIGHTversionRcı | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
- 18 RECHTE-VERSION (RC)

|

AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
/ N ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

+ | TO ORDER LEFT VERSION
| :

~ VERSIONE SINISTRA (LO) ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
| 1 ET sion u EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC

NV LINKE-VERSION (LC)

\ | : UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
| o ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

Q | m BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO46400LC

—

neversibile Lato .
© ay gs x . mandrın niromandrın

Cod. MT |Neil um| eerie suman | Sika,
N Werkzeuge Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

DW 00444010 1 X x C4

YCM MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial_Single-W erkzeughalter _zurueckversetzt MT _CAPTO

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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© | ©

©, ~ ©

On
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“| 3 | ° |: V 45 |

m 00 LA oO
| |

ALL, iy

ou U YOU U
64 45 45

— RICHTVERSIONTRC
ao) RECHTE-VERSION (RC) AGGUNGERE“LC” COOKEIN TABELLA.

ES: DW02434010 DIVENTA DW02434010LC
+ -— 4 + r

N TO ORDER LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

1 rl LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: DW02434010 BECOMES DWO243400LC
oO LINKE-VERSION (LC)

| | UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
y ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

_— = BEISPIEL: DWO2434010 WIRD DANN DW02434010LC

qeversibile lato . TAG
Lubrificazi int, mandrino/contromandrino TAGLIA

Cod. MT Cootantthrough Reversible sub/main Size
Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseitey| Masse

Gegenspindelseite

DW02434010 X X C4

YCM

 

 

NT2000 16 STAZIONI
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial_Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT _CAPTO   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2
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